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CONFIDENTIAL
GENERAL AGREEMENT ON —————
' TARIFFS AND TRADE 1 May 1985

85-0771

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between Sweden and Sri Lanka

Note by the Chairman

) Attached is a notification received from Sweden of a bilateral
agreement con?Luded with Sri Lanka for the period 1 August 1984 to
31 July 1988.

1The previous bilateral agreement between the parties is contained in
COM.TEX/SB/852

*Engtish only/Anglais seulement/Inglés solamente
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Pursuant to Article 4:4 of the Arrangement Regarding
International Trade in Textiles as extended through
the 1981 Protocol, I hereby would like to notify the
Textiles Surveillance Body of the conclusion of a
four year bilateral agreement between Sri Lanka and
Sweden. The agreement covers the period August 1,
1984 to July 31, 1988.

This agreement has been reached for the purpose of
avoiding risks of further market disruption in
Sweden, while ensuring an orderly development of
exports from Sri Lanka to Sweden. The product
categories in this agreement are of a similar scope
as in other agreements notified by Sweden under the
Arrangement as extended by the 1981 Protocol. The
restraint groups are the same as in the preceding
agreement between Sri Lanka and Sweden. Within the
rest group sublevels have been established for three
product categories.

As to the flexibility provisions in the agreement as
well as the terms of growth, reference is made to
Annex B of the Arrangement and paragraph 11 of the
1981 Protocol.

The situation for the Swedish textile industry is
difficult. The level of production of made-up
textiles articles has been reduced to less than half
during the period 1973 - 1983. The number of persons
employed in this sector has been further reduced by
ten per cent in the years 1980 - 1983.
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Imports of made-up articles increased heavily during
1980 but declined in 1981 due to weak demand and has
since remained at a level which is still very high.
Sweden still has the highest import penetration of
textiles in the world.

For Sweden, being a small market with an
exceptionally high level of imports and a low
domestic production, the maintenance of a minimum
viable production is of vital importance.

Copies of the Agreement and related documents are
attached.

Yours sincerely,
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Bo Henrikson .
Counsellor



e

AGREIMENT BTV THZ GCOVIRNTANT CF SWIDIIT AID TiE

DEMCCRATIC CCILITI LT UPUNLIC CF ORI I.UTA
RTGAADITG ZITCAPS €Y CTURTLIN T:ITIL. ZRCoUSTS TG

ST LaNTTA TC 37D

Article 1

The following .a~reezent hzs been reached having
ecard to the arran~enent legarding International
Trade in “extiles berrinz in aind particularly the
provisions of article 4 thereof and the provisions

of GATT document I/5276.

This asre2nent shall a»nply for the pericds svecified

in Annex I.

-

Lrticle 3

The Governnent of Gri Lanlza will limit exports to
Sweden of the textile products listed in Annex I to
this Azreement to the levels set out in that ‘Annex.
The date of issuc of shipping docunents shall be
considered to te the date of exmortation.
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article &

(2) This agreement shall annly to exports fron
Sri Lanka to Jweden of the textile products
described in ‘nnex I horeof, of cotton, wool
or zan-pzde fibres, or blend thereof, in which
any or all of those fibres in combination
represent either th2 chief value of the fibres
or 50 per cent or nore by weisht (or 17 per .

cent or more by weizht of wool).

(b) Notwithetandinz the provisions of this .rticle
this ~reenment chall -lso 2pply to the nroducts
desceribad in ‘pmex I hersof, which cre
samufactured frem inore~noted fa2brics as

defined in innex II of this Agreement .

~rticle 5

The Government of Jweden will admit imports of the
textile nroducts ol Sri Lanka orizin, listed in lipnex I,
provided that such izports are covered by an Zxport
Certificate, as per specinen in innex III. Juch =z
docuzment chall e icsued by the ilinistry of Textile
Industries, be consecutively nunbered, statec the

rroup nucber, and bear an endorcsenant that the
consi~nments concern:d hove Leen cooroved tnd Adebited

to tha nvrread sroup lovals for cimomts to Tuwnden far

£*~2 rrlevant neriod,
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Aarticle 5

If in the period 1 .wmast, 1983 to 31 July, 1284
the group/sub-ctroup limits cpecifisd in column
(£) of :nnex I to the .imreement of 27 July, 1782
cre not fally utilized, the Jovermn:sat of Zri
Lanka nay, after consultation with the Zovernment
of Cweden, durins tha neriod 1 sutust, 1734 to

31 July, 1985 apnrove the exports of zddition
znounts (carrvover) emuiwvclent to such shor-tfalls

noovided thrt ooech smerts

i) =ars in ths 3zme ~roupns/sub=——ouns where the
shortfalls occurred;
ii) do not exceed 3 por ceant of th2 noticnal

twalre meonths' linmits of thace grouns/su

arcups spacified in column (£) of snnex I

(J

to the Agresment of 27 Julr, 1732.

If in any twelve oonths neriod of this ..zreexent,
the group/sub-~roup linits snecifiad ia Annex I
to this icreement are not fully utilized, the
Zovernaent of Jri Iznka may, aiter consultzation
<ith the Govarament of Sweden, curin~s tne
supseauent restralnt.perxou approve tne export
or additional amounts (carryover) equivalent to
mich shortialls DTOVIced oilizt S1lu SAPus uo

(
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i) are in the sone srouns/sub-crouns where

the shortfalls occurred;

ii) do not cxceed 5 »er cant of the linits of
these srouns/sub-Trounc for the neriod

during which the shortfalls occurred.

(¢) ©Dn=ns eoch of the periods ia columns e = h of
~anex T to this srecnent, the Governient of Sri
Laniza nzy, aftor consultations -'ith the Zovernment
of “wecen, aprnrove the exncrt of amounts in excess
of the ~roun/onb-aronp linits specifiasd in lnnex
to this _.zreecmeant up to 3 ser cent of thase linits
(carry forwerd) for the rs2lavent -eriod. ‘/hore
specific ~roup/sub=-zroup limits have been
increzsed oy corry forward <the Zovernzent of Iri
Lzaniza shall infora the Government of Uweden ol the
carry forward quantitiss 2nd debit these to the

corresponéing sroup/sub-sroup linmits, iwhich ars or

a nay be asreed uron for the subsequent period.

(4d) 7Durine each of tke nericds in coluwns e = h of

-~
?‘) annex T to this i-reemont the Zov-rament of Zri
LT ime 8 Lon'sa mavy, after conci:ltations rith the Government

of _ireden, anmreve th~e esxmort of amounts in excess

of thre rroup/sub-croun linits specified in .nnex I

to this ..~reesment un to 3 ~er cent (cwing) of

these linits, 'Mhere specific croup/sub-croun

limits hove baen incraared YWy swing a correcnnndinas
&
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reduction chnll Le ~1mde in one or more of other
“roun/sub=-roup li—its. Tor “he rurnoce of
cnlenlatine swing, the conversion factors in

annex IV shall aonlye.

(e) Durinzt each of the noricds in col'tmns e = h of
innex I to this .i-recment, the additional export
quantities resultinsz froa carryover, CIirry
forward and swing taken tomether zhcll, for each
specific group/sub-zrcup liazit, not exceed 3 per

v

cent of the rasmective arreed lizit.

irticle 7

If the inforzation availzble to the .Jwadizh suthoritios
sheus thot the ~izntitative limit for “he category of

2lr-2aé7y

nroducts snhecifised in on :oport Certificate an

0

been reached or *the umisced »ertion of tihat linit ia -
1nsuificlenc TO Cuver uie Zoods speciilied in the
certificate, the said authorities may refuse to aamt
any quantity in excess of the quantitative lizit. In
this event the Zovernmcnt of Jweden sholl infora the
overanent of Jri Lonke as soon as possible., Should angz
€IIC2SS QunTLCcy LS P21wiTTed Ti enter oweaen, the Lri
Lanxka authoritics shall, upon intormation by the
Zwedish autiloritics, dzcucc the over-suipped quantity
fren the relevant level which is or nmay be arcreed upon
for the following restraint peried.
&
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Article 8

Both partiss regard it as essentizl that exports to
Cireden of goods listed in innex I are evenly sdaced
throughout the period of a~reement =nd that, in the
2llocation of oauotas, due consideration is ~iven to

sraditional nottsrns of trade. ..ccordin~tly, the

Tovernnent of .ri Iaznka undertalzes to nrovride a

nrocecure to cchieve this,

The Goverament of sri Ianiza <rill forard to the
rorarnnant of lweden, wia the mbossy of CZireden in
Colombo, aqusrisrlw gtatisties oa 2 euml=tive basis
0of th2 mazntities of thve ~rouns 2, 3 2nd 10 2nd of
the weiht of tha rest ~roun,
for which dulrr endorsed expert certificates for
ex—orts to lweden have been icsuaxd. The statistics
shall reach the Government of Tireden within a

zaricd of two months fron the mcnth of reference.

The scedish Governmont will ferward to the Goveranent
of >ri Lanza nontiily statistics on a e¢umulative basis
of licences izsuzd for izvorts from Iri lanka of the
2bove nontioned ~roumns list:d in .Annex I. The
statissics chell reach the Jovernnent of :ri Lanka,
ria the Zzbezsy of weden in Colombo, ‘rithin a period
of t'0 months from the nonth of raference.
&
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The Govermaent of lweden an' the Toverament of Tri
Lanra asree to consult each othar, at the re~uzsst of
either »artr, if any n-cblenr should nrise from the
innlan=ntation of tiis ..or2ensent. The lorernnent of
meden -1t the Tovernmant of i Iank acree
fartheriore to entar into consultations, taforz the
end of the »eriod ol a-resnmont on th: conditions of

a new Acreecment,

Aarticle 11

The Joverament of uri Ianlca and the tjovsrnzent of
Sweden acree to collabor=te vith a view to taiiing
approorizte actica to avoid circumv ntion of
lizitations Ly such devices as transhipnent,

re-routinz, fraud etec.

article 12

Sith v Towvarnnant nac tertin-to this oore-=zment belore

t¥e en? of the veriod of wnlidity, provicded that at

)

east c=izty days' notice is siven. In s:ch event th
Arrecnent shall come to an end on the e:odiry of tie

n2rind of notice, ;
aQ,
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Article 13

The annexes of this .raaniant shall te considared

as intogrel parts of the ~reesient,

zrticle 14

This acrezment has hoon draim un in two conies in
the Znslish laazus~e, each of these texts hein~

enmually authentic,

Done in  Colonbo on 2ac aumust, 1634,

J(.s‘('kfw—-) L"“"—f’“

Tor the Zovernne For the Govarnnent ‘
of Jweden of Sri Lanka

&
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ANNEX 1
EXPORTS OF CERTAIN TEXTILES FROM SRI LANKA TO SWEDEN
(a) (b) , (c) (d) (e) (f) (g) (h)
Group Ex Swedish Statistical Description Unit Level for Level for Level for Level for
o " Classification Ho ROl angrist  pgried el
31.7.85 31.7.86 31.7.87 31,7.88
2 60.04.10- Shirts Pcs 456,077 458,357 460,649 462,952
61.03.10-
8 60.05.80-, 83-, 84- Trousers, other than shorts, (including Pcs 189.595 190.543 191.496 192.453
' 61.01.005, 003, 50- work trousers e g trousers with bib and
61.02.005, 60~-, 99- braces and trousers made of impregnated
fabrics)
10 60.05.80-, 82-, 84- Blouses _ Pcs 466,167 468,498 470,841 473.195

61.02.006, 50-, 99-

Two or more pieces of garments delivered in combination, even if packed, consigned and sold together, should be charged
against the group to which every single piece of the combination belongs. ‘L

f



(a)  (b) (c) ’ (d) (e) (f) (g) (h)
Group Ex Swedish Description Unit Level for Level for Level for Level for
No Classification No 1f%ﬁ84- 1fares-  178rg6- 1f8fe7-
SRR 51.7.85  31.7.86 _ 31.7.87 _ 31.7.88
REST GROUP
—
1, 60.03.00-, 10-, 90- Stockings, under stockings, socks,
3 -7, ankle socks, sockettes and the like,
9, 11a - d, knitted or crocheted, other than
1f -, ladies' stockings of continuous syn-
12 - 14 thetic fibres
60.04.21-, 25-, 60-, Under garments, knitted or crocheted,
70-, 80-, 90- other than shirts (ex group 2)
60.05.10-, 20-, 30- Outerwear, knitted or crocheted, other
60-, 80-, 81- than trousers other than shorts (ex
84-, 85-, 87-, group 8), blouses (ex group 10) and
89- shorts (ex group 11c)
61.01.003, 004, 006 Men's and boys' woven outer garments . . . .
10-, 30-, 41-, other than trousers other than shorts Kilo- 2
45-, 70-, 90-, (ex group 8) >gramnes 62.363 62.987 63.617 64'255
912, 922, 95-
61.02.004, 006, 11-, Women's, girls' and infants' woven
. 15-, 20-, 30-, outer garments other than trousers
40-, 80-, 90-, other than shorts (ex group 8) and
. 946, 95-, 99- blouses (ex group 10) :
61.03.20- Men's, boys', women's, girls' and *Qut of this quantity not more than 25% may be used for
61.04.10- infants' nightwear, not knitted or Group 4, under garments; not more than 40 % may be used

crocheted

for Group 6, overcoats and jackets and not more than 20 %

may be used for Group 11c, shorts

Two or more pieces of garments delivered in combination, even if packed, consigned and sold together, should be charged against

the group to which every single piece of the combination belongs.

7‘20 o &
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(a)  (b) (c) - (d) (e) (f) (g) (h)

Group Ex Swedish Statistical Description Unit Level for Level for Level for Level for

No Classification No eri eri peri perio
(CCCN) . P‘ g‘ 82- ‘P. é‘i ge- 1 o%‘o 8g" 1 .%.8?-

31.7.85 31.7.86 31.7.87 31.7.88

REST GROUP, continued

61.01.all Travelling rugs and blankets
62.02.11-, 19-, Bed linen
792-3
62.02.31-, 39-, Towels and similar articles
792-3

W, Q ) W,
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ANNEX II_

Definition of “"Impregnated Fabrics" for the purposes of Article 4

1. Fabrics of cotton. wool or man-made fibres or any blenu contai-

ning one or more of those fibres in which either wool represents

17 per cent or more by weight or any or all of those fibres in
combination represent 50 per cent or more by weight of the un-
finished fabric shall be defined as "impregnated fabrics" where
those fabrics have been impregnated, coated, covered or lamina-

ted with preparations of cellulose derivatives or of other arti-

ficial plastic materials whatever the nature of the plastic ma-
terial (compact, foam, sponge or expanded).

2. The definition does not cover -
a) fabrics which, after impregnation, coating, covering or la-

mination, cannot, without fracturing, be bent manually around

a cylinder of a diameter of 7 mm at a temperature between
15 degrees C and 30 degrees C.

b) fabrics either completely embedded in artificial plastic

material or coated or covered on both sides with such material.

\
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ANNEX III

i

CRIGINAL Importer's copy ‘ .

! Lxperter (mane, full address, country)

3 Consignee (name, full address, country)

EXPORT CERTIFICATE

(TEXTILE PRODUCTS)

4 Quota period 5 Group number

6 Place and date of shipment - Means of
transport

7 Country of oriqin |8 Country of desti-
nation

9 Approved and debited quantity against
restraint level

10 Marks and numbers - Number and kind of
packages - DESCRIPTION OF GOODS

11 Quantity or 12 FOB Value
weight

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY

I, the undersigned, certify that the goods described above are originating in

in accordance with provisions in force in Sweden and these goods
have been charged against the quantitative limit established for the quota year
shown in box no 4 in respect of the group shown in box no 5 by the provisions
requlating trade in textile products with Sweden.

14 Competent authority (name, full

address, country)‘i;g£7

At ©0 90000090 000000000000 0 on -------- o se

(Signature) (Stamp)
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ANNEX IV

For the purpose of swing, the following conversion factors shall

apply:

Group no

10

Description Pieces per kilogrammes

Shirts 4 5

Trousers, other than shorts 2-0

Blouses 6.0



